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О присуждении Грошеву Дмитрию Валерьевичу, гражданину 

Российской Федерации, ученой степени кандидата филологических наук.  

Диссертация «Роль просодии в дифференциации концептов 

однонаправленных речевых актов» по специальности 5.9.8 – Теоретическая, 

прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика принята к защите  

24 октября 2023 г., протокол № 1/2 диссертационным советом Д 72.2.007.09, 

созданным на базе Государственного автономного образовательного 

учреждения высшего образования города Москвы «Московский городской 

педагогический университет», Департамента образования и науки города 

Москвы, 105064, г. Москва, Малый Казенный пер., 5 Б (приказ Минобрнауки 

о создании диссертационного совета № 1185/нк от 1 июня 2023 г.).  

Соискатель Грошев Дмитрий Валерьевич, 1993 года рождения. 

В 2017 г. соискатель Грошев Дмитрий Валерьевич с отличием окончил 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Российский государственный социальный 

университет» по специальности «Перевод и переводоведение» с 

присуждением квалификации «лингвист-переводчик».  



С 2019 по 2022 гг. соискатель обучался в аспирантуре по направлению 

«45.06.01 Языкознание и литературоведение» на базе Федерального 

государственного бюджетного образовательного учреждения высшего 

образования «Российский государственный социальный университет» по 

кафедре русского языка и литературы. В 2022 г. окончил аспирантуру с 

присуждением квалификации «Исследователь. Преподаватель-

исследователь». 

С 2018 г. соискатель работает в Федеральном государственном 

бюджетном образовательном учреждении высшего образования «Московский 

государственный технический университет имени Н.Э. Баумана 

(Национальный исследовательский университет)». С 2021 г. работает старшим 

преподавателем кафедры Л-4 «Романо-германские языки» и Л-2 «Английский 

язык для приборостроительных специальностей» ФГБОУ ВО МГТУ имени 

Н.Э. Баумана.  

Диссертация выполнена в Федеральном государственном бюджетном 

образовательном учреждении высшего образования «Российский 

государственный социальный университет», на кафедре русского языка и 

литературы. 

Научный руководитель – доктор филологических наук, профессор 

Департамента иностранных языков МФТИ Федерального государственного 

автономного образовательного учреждения высшего образования 

«Московский физико-технический институт (Национальный 

исследовательский университет)» (с 01.09.2022) Скороходова Елена 

Юрьевна. 

Официальные оппоненты:  

доктор филологических наук, профессор, заведующий кафедрой 

французского языка для факультета иностранных языков и регионоведения 

факультета иностранных языков и регионоведения ФГБОУ ВО «Московский 

государственный университет имени М.В. Ломоносова» Бубнова Галина 

Ильинична и доктор филологических наук, профессор, заведующий 

кафедрой романо-германской филологии ФГБОУ ВО «Нижегородский 



государственный лингвистический университет им. Н.А. Добролюбова» 

Бухаров Валерий Михайлович дали положительные отзывы на 

диссертацию.  

Ведущая организация: Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Амурский 

государственный университет», г. Благовещенск, в своем положительном 

заключении, подписанном заведующим кафедрой иностранных языков 

ФГБОУ ВО «Амурский государственный университет», доктором 

филологических наук, доцентом Морозовой Ольгой Николаевной, указала, что 

актуальность исследования обосновывается важностью правильной 

интерпретации односторонних речевых актов для успешности устной 

коммуникации в самых разных сферах – от бытовой до официальной. Кроме 

того, подчеркивается, что восприятие сложных просодических концептов 

односторонних речевых актов-директивов до настоящего времени не являлось 

предметом отдельного исследования. Научная новизна исследования 

определяется тем, что впервые получено чёткое просодическое разграничение 

мольбы, просьбы, требования и требования с угрозой. Новизну полученных 

диссертантом результатов обеспечивает выявление общих признаков и 

статистически значимых различий мелодических контуров указанных 

подтипов директивов. 

Соискатель имеет 10 опубликованных работ по теме диссертации, в том 

числе 4 работы в изданиях, рекомендованных ВАК при Минобрнауки России. 

Общий объем публикаций составляет 4,85 п.л. / 4,68 п.л. 

Наиболее значимые работы по теме диссертации: 

1. Грошев Д.В. Ритмическая дифференциация двух иллокутивов: 

мольбы и требования с угрозой (на материале немецкого языка) / Д.В. Грошев 

// Вестник Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского. – 2021. – № 

2. – С. 204-208. (0,52 п.л.) 

2. Грошев Д.В. Речевой акт "директив" (мольба, просьба, требование 

и требование с угрозой) как иллокутивный концепт с дифференцирующими 

признаками / Д.В. Грошев // Вестник Тверского государственного 



университета. Серия: Филология. – 2021. – № 4(71). – С. 224-230. (0,64 п.л.). 

3. Грошев Д.В. Отличия побудительных высказываний на уровне 

просодии (экспериментально-фонетическое исследование на материале 

современного немецкого языка) / Д.В. Грошев // Modern Humanities Success / 

Успехи гуманитарных наук. – 2022. – №7. – С. 117-124. (0,8 п.л.). 

4. Грошев Д.В. Дифференциация однонаправленных речевых актов 

просьбы и мольбы на просодическом уровне / Д.В. Грошев // Научный журнал 

«Современные лингвистические и методико-дидактические исследования». – 

2023. – Вып. 2 (58). – С. 16-32. (0,75 п.л.). 

В публикациях отражены основные положения диссертации, 

касающиеся исследования просодических характеристик в дифференциации 

концептов однонаправленных речевых актов. Недостоверные сведения об 

опубликованных соискателем работах в диссертации отсутствуют. 

На автореферат диссертации поступили отзывы: доктора 

филологических наук, профессора, заведующего кафедрой лингвистики и 

перевода ФГБОУ ВО «Вятский государственный университет» Байковой 

Ольги Владимировны; доктора филологических наук, профессора, 

заведующего кафедрой фонетики и методики преподавания иностранных 

языков ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный университет» 

Скрелина Павла Анатольевича; доктора филологических наук, профессора, 

заведующего отделом языкознания Института научной информации по 

общественным наукам (ИНИОН) РАН Яковлевой Эммы Борисовны.  

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации 

обосновывается следующими обстоятельствами:  

1. Д.ф.н. Г.И. Бубнова, профессор, заведующий кафедрой французского 

языка для факультета иностранных языков и регионоведения факультета 

иностранных языков и регионоведения Федерального государственного 

бюджетного образовательного учреждения высшего образования 

«Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова» – 

специалист в области просодии и звучащей речи. Сферу научных интересов 

составляют: теоретическая и экспериментальная фонетика, лингвистика 



звучащего текста, контрастивные исследования на просодическом уровне, 

разработка прикладных методик коррекции произношения для ЭВМ и 

визуализатора речи «Унитон». 

2. Д.ф.н. В.М. Бухаров, профессор, заведующий кафедрой романо-

германской филологии Федерального государственного бюджетного 

образовательного учреждения высшего образования «Нижегородский 

государственный лингвистический университет им. Н.А. Добролюбова», 

специалист в области немецкой фонетики. Сферу научных интересов 

составляют: социолингвистика, экспериментальная фонетика, межкультурная 

коммуникация. 

Ведущая организация – Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Амурский 

государственный университет», г. Благовещенск, специализируется в области 

фундаментальной и прикладной лингвистики, речевых технологий, языковой 

политики, лингвистической экспертизы, динамической фонологии языков 

народов мира в целом и Дальнего Востока в частности. 

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных 

соискателем исследований:  

доказана смыслоразличительная роль просодии в дифференциации 

побудительных высказываний (мольбы, просьбы, требования и требования с 

угрозой);  

предложена оригинальная научная гипотеза о том, что 

однонаправленные иллокутивные акты директивного типа (мольба, просьба, 

требование и требование с угрозой) обнаруживают индивидуальные 

просодические признаки и соответствуют экстралингвистическим факторам 

речевой ситуации;  

установлены наиболее эксплицитные участки речевого членения: по 

тональному признаку – первый ударный слог и затакт, на уровне громкости – 

предтакт и затакт, по параметру длительности – главноударный и заядерный 

слоги;  



доказана перспективность исследования концептов иллокутивных 

актов на основе анализа просодических факторов (тональных, динамических 

и темпоральных признаков); 

определены просодические характеристики частоты основного тона и 

интенсивности как основные параметры, позволяющие выявить 

отличительные черты изученных иллокутивов.   

Теоретическая значимость исследования обоснована тем, что: 

сформулировано авторское определение однонаправленных речевых 

актов директивного типа (просьба, требование, мольба и требование с угрозой) 

на основе выявленных просодических характеристик данных иллокутивов; 

применительно к проблематике диссертации результативно 

использовано комплексное изучение звучащей речи, включающее в себя 

слуховой анализ с привлечением контрольной группы носителей немецкого 

языка и российских преподавателей-фонетистов немецкого языка, 

акустический (программа Praat) и математико-статистический анализ 

(программа SPSS); 

предложена классификация принципов, лежащих в основе 

формирования ментальных представлений (концептов), в рамках которой 

выделяют пять подходов: культурологический, философский, 

психолингвистический, семантический и когнитивный; 

заполнены лакуны в описании концептуализации мира, а именно: 

анализировались концепты, формируемые просодическими структурами, 

которые выражают конкретные речевые акты побудительного характера; 

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики подтверждается тем, что: 

созданы модели речевых актов просьбы, требования, мольбы и 

требования с угрозой на основе учета параметров частоты основного тона, 

интенсивности и длительности; 

разработан и внедрен алгоритм выявления просодических 

характеристик концептов побудительных иллокутивов;  



определены перспективы практического использования полученных 

результатов в области систем автоматического синтеза и распознавания речи, 

в том числе для целей лингвистической экспертизы; 

представлены особенности концептов вербализированных 

высказываний побудительного характера на материале современного 

немецкого языка с учетом просодических параметров, которые послужат 

базой для дальнейших исследований иных типов концептов речевых актов как 

в немецком, так и других языках. 

Оценка достоверности результатов исследования выявила, что 

теоретические положения и выводы, сформулированные Д.В. Грошевым, 

являются достоверными и научно обоснованными, в связи с тем, что:  

работа базируется на эмпирической базе, представленной аутентичной 

и репрезентативной выборкой языкового материала, а также на ключевых 

положениях теоретических и практических исследований отечественной и 

зарубежной лингвистики; 

использован репрезентативный языковой материал, который 

анализируется, систематизируется и интерпретируется посредством 

предложенной комплексной методологии, используемый при проведении 

экспериментально-фонетических исследований, включая слуховой, 

акустический и математико-статистический анализ; 

установлено соответствие авторских результатов концепциям 

авторитетных отечественных и зарубежных ученых, изучающих немецкую 

просодию и концепты директивных речевых актов. 

Личный вклад соискателя заключается в разработке дизайна 

эксперимента, отборе и фильтрации экспериментального материала, в 

самостоятельном проведении экспериментально-фонетического исследования 

на всех его этапах, включая обработку и интерпретацию эмпирического 

материала, в апробации результатов исследования на научных конференциях, 

в подготовке научных публикаций, четыре из которых входят в перечень 

изданий, рецензируемых ВАК РФ.  




